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Lettre datee du 26 mai 2009, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur d’appeler votre attention sur la question de la mission de mon 
Envoye special pour les regions touchees par l’Armee de resistance du Seigneur 
(LRA), M. Joaquim Alberto Chissano, l’ancien President du Mozambique. Vous 
vous souviendrez que, dans une lettre au President du Conseil de securite datee du 
23 decembre 2008 (S/2008/826), j’ai propose que, pour permettre a mon Envoye 
special de continuer a oeuvrer a l’instauration d’une paix durable dans le nord de 
l’Ouganda, le mandat de son Bureau soit proroge d’un an, jusqu’au 31 decembre 
2009, proposition qui a ete avalisee par les membres du Conseil de securite. 

Mon Envoye special a atteint les principaux objectifs enonces dans le mandat 
que je lui ai donne en decembre 2006. Grace a ses bons offices et a la mediation du 
Gouvernement du Sud-Soudan, la delegation du Gouvernement ougandais et les 
representants de la LRA aux pourparlers de paix de Djouba ont reussi a mener a bien 
leurs negociations en signant, en mars 2008, des accords sur toutes les questions de 
fond. 


Ces accords sont les suivants : a) accord sur les principes de responsabilite et 
de reconciliation et son annexe, qui definissent le cadre juridique des mecanismes 
de responsabilite et de reconciliation destines a promouvoir la paix de pair avec la 
justice en Ouganda; b) accord sur les solutions globales et protocole de mise en 
oeuvre, qui portent sur des questions strategiques telles que le relevement, le 
redressement et le developpement du nord de l’Ouganda; c) accord de cessez-le-feu 
permanent; d) accord sur le desarmement, la demobilisation, le rapatriement et la 
reintegration; e) accord sur un mecanisme de controle et additif a 1’accord sur la 
cessation des hostilites. La delegation du Gouvernement ougandais et les 
representants de la LRA ont egalement paraphe 1’accord de paix final et approuve le 
calendrier de mise en oeuvre de ses dispositions. 

Toutefois, le dirigeant de la LRA, Joseph Kony, n’ayant pas respecte ses 
engagements, la delegation du Gouvernement ougandais et les representants de la 
LRA n’ont toujours pas signe 1’accord de paix final qu’ils ont paraphe. Je considere, 
comme mon Envoye special, que c’est sans conteste a M. Kony qu’il incombe de 
faire la derniere demarche, decisive, en faveur de la paix, en signant 1’accord de 
paix. J’estime aussi qu’avec la signature des accords mentionnes plus haut, mon 
Envoye special s’est acquitte de sa mission. 

Au terme des entretiens approfondis que j’ai eus a ce sujet avec mon Envoye 
special, j’ai decide de suspendre ses activites avec effet au 30 juin 2009, date a 
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laquelle le bureau etabli a Kampala pour les appuyer sera ferme. Si une ceremonie 
est organisee pour la signature de 1’accord de paix final, je demanderai a mon 
Envoye special de m’y representer. 

En conclusion, je voudrais a nouveau exprimer ma gratitude a mon Envoye 
special, qui s’est remarquablement acquitte d’une mission difficile liee au processus 
de paix dans le nord de l’Ouganda. 

Je vous serais oblige de bien vouloir porter la presente lettre a 1’attention des 
membres du Conseil de securite. 

(Signe) Ban Ki-moon 
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